
Vocali

Le V e i dittonghi si realizzano tramite i vocoidi dati (con ('é;˘)): ti-
pi˚ vede˚ patata˚ poco˚ futuro /'tipi, 'vede, pa'tata, 'pOko, fu'turo/ ('ti:pi,
've:de, pa'ta:ta, 'pO:ko, fu'tu:Rø) = ('ti;pi÷ 'å™;de, ±'6-÷ pa'ta;ta÷ 'pø;ko÷ å¯-
't¯;Ro); si notino /u/ (¯) (con (±u), non segnato) e (™i, ai, øi, ̄ i, ™¯, a¯):
sei˚ mai˚ causa /'sEi, 'mai, 'kauza/ ('sE;i, 'ma;i, 'ka;uza) = ('s™i, 'mai, 'ka¯sa).
C'è la possibilità di (òöé, éöò) e di separazione degli iati, con (é'öé): ave-
re˚ paesi /a'vere, pa'ezi/ (a've:Re, pa'e:zi) = ({ö}a'å™;Re{ö}, ±-6-÷ pa'{ö}™;si{ö}).

Consonanti

I nasali sono (n=0); inoltre, abbiamo /nj/ = (ni), /N/ = (N) e /ng{w}/
(˙{w}, ±˙g{w}): gonfio˚ Sonia˚ sogno˚ lingua /'gonfjo, 'sOnja, 'soNNo, 'fun-
go, 'lingwa/ ('goM:fjo, 'sO:nja, 'soN:No, 'fu˙:gø, 'li˙:gwa) = ('gømåjo÷ 'sø;-
nia÷ 'sø;No÷ 'å¯;˙o, ±'å¯˙go÷ 'ıi˙wa, ±'ıi˙gwa).

Non ci sono peculiarità per gli occlusivi. Invece, per gli occlu-costrit-
tivi, abbiamo /q, Q/ = (ts, ≠s) (indi‡erenziati, oppure /Q/ = (±dz, ≠z)):
canzone˚ zona /kan'qone, 'QOna/ (kan'qo:ne, 'QO:na) = (kan'tsø;ne, ≠-n's-÷
'tsø;na, ≠'s-, ±'dz-, ≠'z-); inoltre, /c, G/ = (C, ‚) (con (j), secondo la grafia):
cielo˚ giù /'cElo, 'Gu*/ ('cE:lo, 'Gu) = ('Cj™;ıo, '‚j¯).

Per i costrittivi, abbiamo /f, v/ = (å) (indi‡erenziati, oppure /v/ =
(±6)): farfalla˚ fave /far'falla, 'fave/ (faR'fal:la, 'fa:ve) = (åa¸'åa;ıa÷ 'åa;åe,
±-'6e). Inoltre, /s, z/ = (s) (anche + C sonore e sonanti; in pronuncia
molto curata, si può incontrare /z/ (±±z), ma di solito solo fra vere V);
poi, /sj, zj/ = (ë{j}, ±sj), e /S/ = (ë{j}) (secondo la grafia): susine˚ caso, Asia˚
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sbatti˚ smette /su'zine, 'kazo, 'azja, z'batti, z'mette/ (su'zi:ne, 'ka:zo, 'a:zja,
z'bat:ti, z'met:te) = (s¯'si;ne, ±±s¯'zi;-÷ 'ka;so, ±±-zo÷ '{ö}a;ë{j}a, ±-sja÷ 'sba;ti÷
'sm™;te).

Per gli approssimanti, troviamo /0j, 0w/ = (0i, 0¯), ma (òj, òw): pia-
no˚ ieri˚ quadro˚ uovo /'pjano, 'jEri, 'kwadro, 'wOvo/ ('pja:no, 'jE:Ri, 'kwa:-
dRo, 'wO:vo) = (pi'a;no, ≠pi'{ö}-÷ 'j™;Ri÷ k¯'a;dRo, ≠k¯'{ö}-÷ 'wø;åo, ±-6o).

Per /r/, abbiamo (òRé, éRé) e /érò/ = (r, r, Í, §): raro˚ radar /'raro, 'ra-
dar/ ('ra;Ro, 'ra:daR) = ('Ra;Ro÷ 'Ra;dar, -r, -Í, -§); /0r/ = (0R) e /tr, dr/ = (tR,
≠t¸÷ dR, ≠d¸): progresso˚ treno /pro'grEsso, 'trEno/ (pRo'grEs:so, 'trE:no) =
(pRo'gR™;so÷ 'tR™;no, ≠'t¸-)÷ /r0/ = (¸, ±R): parco˚ forse /'parko, 'forse/ ('par:ko,
'for:se) = ('pa¸ko, ±'paR-÷ 'åø¸se, ±'åøR-); ma, nell'accento più marcato,
troviamo /r0/ = (≠00, ≠≠0): portarci˚ perso /por'tarci, 'pErso/ (poR'tar:ci,
'pEr:so) = (≠pot'tacci, ≠≠po'ta;ci÷ ≠'p™sso, ≠≠'p™;so).

Per i laterali, abbiamo /l/ = (ı, ≠], ±l); /lj/ = (ıi, ≠]i, ±li), /L/ = (j): lil-
la˚ palio˚ foglio /'lilla, 'paljo, 'fOLLo/ ('lil:la, 'pa:ljo, 'fOL:Lo) = ('ıi;ıa, ≠]i;]a,
±'li;la÷ 'pa;ıio, ≠-]io, ±-lio÷ 'åø;jo). Riprendiamo anche la sequenza /rl/:
portarlo˚ perla /por'tarlo, 'pErla/ (poR'tar:lo, 'pEr:la) = (po¸'ta¸ıo, ±poR'taR-
lo÷ 'p™¸ıa, ±'p™Rla); e, nell'accento più marcato, /r0/ (≠00, ≠≠0) = (≠pot-
'taııo, ≠≠po'ta;ıo÷ ≠'p™ııa, ≠≠'p™;ıa).

û 9.2.  Fonosintesi dell'accento indonesiano.
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Strutture e testo

Per la sola geminazione lessicale abbiamo /00/ = (0, ±00): a‚ttasse
/affit'tasse/ (&affit'tas:se) = (&{ö}afi'ta;se, ±&{ö}affit'tasse). Nel testo, evitia-
mo le parentesi, mettendo sempre (öé); inoltre, per /l, r0/ usiamo siste-
maticamente (ı, ¸0), anche se non è la pronuncia più marcata.

(si&bisti'Cja;åano2 ìu~'‚jø¸no2œ| iı'å™nto di&tRamon'ta;na2| ™iı'sø;ıe23 ì'ıu;-
no2 &pReten'd™ndo di&™se¸pju'åø¸te2 de'ıaıtRo23œ &kwando'åideRo uM&åja-
‚ja'tø;Re23 &keåe'niåa i'nansi2 a'åøıto &neıman't™;ıo23|| i&dueıiti'ganti2 2 de-
'Ci;seRo2 ìa'ıø;Ra2œ &kesa&R™bes'tato pju'åø¸te2 2| ki&åøseRiu'ëi;to2 aıe'åaRe iı-
man't™;ıo2 aı&åja‚ja'tø;Re23||

iı'å™nto di&tRamon'ta;na2 &komi~'Cjø aso'åja;Re23 ì&koMåjo'ı™nsa23œ| ma-
'pju so'åja;åa2 2| &pjuiıåja‚ja'tø;Re2 &sistRi~'‚™åa &neıman't™;ıo23\ 'tanto2 ìke-
&aıa'åi;ne2 2œ iı'pøåeRo 'å™nto2 do'å™te de'sisteRe23 ìdaı&suopRo'pø;sito23œ|| iı-
'sø;ıe2 ìa'ıø;Ra2œ &simos'tRø nel'Cj™;ıo23| e&pøko'dø;po2 iı&åja‚ja'tø;Re2 2 ì&kesen-
'tiåa 'kaıdo2œ ˚si'tøıse23 ˚iıman't™;ıo23| &eıa&tRamon'ta;na2 2 &åukos'tR™;ta2 ìko-
'si2œ| a&Riko'nø;ëeRe2 2| keiı'sø;ıe2\ &™Rapju'åø¸te23 ìdi'ı™i23œ||

¿ti&™pja'Cju;ta21 ¿&ıasto'Rj™;ıa2| ¿&ıaåo'jamo Ri'p™;teRe21|||)
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